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SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

 

Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

9:00 AM - English
Friday

7:00 PM - Polish 
Saturday:

6:00 PM - Polish
Sunday 

  8:30 AM - Polish 
10:00 AM - English 
 11:30 AM -  Polish

Holy Days Schedule - Świȩta: 
9:00 AM - English 
7:00 PM – Polish

Office Hours - Kancelaria Parafialna:

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka
Monday: closed - nieczynne 

Tuesday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Wednesday: 9:00 AM - 3:00 PM 

Thursday: closed - nieczynne
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed - nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301
 

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org
pastor@stanislawkostkasi.org

www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny

 
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

Eucaristic Minister 
Nadzwyczajny Szafarz

 

Mariusz Tutka
Andrzej Gorzelski
Waldemar Dębicki

Music Director – Organista:
 

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720  

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

Dorota Zaniewska 
tel: 347-302-1595 

www.psstatenisland.org
 

Confessions- Spowiedź:
Friday - Piątek 

6:00 PM - 7:00 PM

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.:

First Sunday of  month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

Weddings – Śluby: 

By appointment 6 months before; 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem.



SEPTEMBER 17,  2023
       24th  SUNDAY IN ORDINARY TIME

24 NIEDZIELA ZWYKŁA

Saturday / Sobota
6:00 P.M. 100th ANNIVERSARY
                  Ś.P. Janina Daszkilewicz.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Piotr Kulikowski w 4 rocznicę
                    śmierci.
10:00 A.M. For Parishioner's
11:30 A.M. Ś.P. Maria Rogińska 1 rocznica 
                    śmierci od syna z rodziną.

Tuesday / Wtorek
9:00 A.M. 

Wednesday / Środa 
9:00 A.M.  In Thanksgiving of Joseph & Elaine 
                   Wojtowicz & Family.

Thursday / Czwartek
9:00 A.M. L.M. Joseph N. & Frances Piciocco 
                      & Joseph Patrick & Lillian Murphy.

Friday / Piątek
7:00 P.M. Ś.P. Michał Bielawski.

Saturday / Sobota
9:00 A.M. L.M. Joseph N. & Frances Piciocco 
                     & Joseph Patrick & Lillian Murphy.

SEPTEMBER 24,  2023
       25th  SUNDAY IN ORDINARY TIME

24 NIEDZIELA ZWYKŁA

Saturday / Sobota
6:00 P.M. Ś.P. Mirosław Kania  w 2 rocznicę
                 śmierci.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Przemysław Krzyżanowski w 2      
                    rocznicę śmierci od rodziców i 
                    rodzeństwa.
10:00 A.M. L.M. Emily Ostrowski from 
                    Josephine Ostrowski.
11:30 A.M. O zdrowie i Boże błogosławieństwo 
                    dla Natali Tomaszuk w 25 rocznicę 
                    urodzin.

SEPTEMBER 17, 2023
24th  SUNDAY IN ORDINARY TIME 

  
I give you a new commandment, says the Lord;

love one another as I have loved you.
Mt 18:21-35

First Reading - Sirach 27:30—28:9
Those who seek God's mercy must be merciful
toward others.
Responsorial Psalm - Psalm 103:1-4,9-12
A song of praise to God who is kind and
merciful.
Second Reading - Romans 14:7-9
We belong to the Lord.
Gospel Reading - Matthew 18:21-35
Jesus teaches that we must forgive one
another as God has forgiven us.

Today's Gospel reading directly follows
last week's Gospel in which Jesus taught the
disciples how to handle disputes and conflict
within the Christian community. In today's
reading Peter asks Jesus how many times one
ought to extend forgiveness to another. Peter
proposes a reasonable number of times, perhaps
seven. Jesus replies by extending Peter's proposal
by an enormous amount; not just seven times
should one forgive, but 77 times. The parable of
the unforgiving servant is Jesus' elaboration of
his initial reply to Peter. Through the parable we
come to understand the depths of God's mercy
toward us and the results of our acceptance of
God's forgiveness.



The king in the parable decides to settle
accounts with his servants. We are told that one
servant in particular owes the king an enormous
sum of money. Despite the promise of the
servant, it is unlikely that he would ever be able
to repay the debt that he owes. The king is
moved by the humility of the pleading servant
and mercifully forgives the debt. Rather than
displaying gratitude for this forgiveness, the
servant confronts a fellow servant who owes him
a small debt—a pittance when compared with the
amount that was owed to the king. The
unmerciful servant refuses the pleas of his fellow
servant and sends the servant to prison.

A few other servants tell the merciful king
about the actions of the unforgiving servant. The
king punishes the servant because he refused to
show the kind of mercy he had himself received
from the king. Jesus concludes by indicating that
this is how it will be with God and those who
refuse to forgive one another.

There is a temptation to quantify
forgiveness as Peter tried to do, but Jesus' point
is that forgiveness is not about quantity—the
number of times we extend forgiveness to
another. In the parable the king's forgiveness is
like God's forgiveness, and it transforms us,
helping us to be as forgiving as God. The lesson
is clear: If we hoard God's mercy while showing
no mercy to others, we risk forfeiting the effects
of God's mercy in our lives.

ROLE MODELS
The “average” Christian has two role

models in today’s Gospel: Peter and the indebted
servant. Peter thinks he’s going to get the jump
on Jesus and express his offer to be even more
generous in forgiveness than he is expected to be.
In a culture that was based on parity in revenge

(an eye for an eye), to forgive somebody once or
even twice was a generous gesture. So Peter was
probably a bit self-righteously smug when he
offered the biblically perfect number of seven as
the amount of forgiveness he is willing to extend
to another. But Jesus tells him that, no matter
how good and forgiving we think we are, we
need to be at least ten times more. The indebted
servant hits what people in recovery programs
refer to as “rock bottom” when his wife, family,
and possessions are threatened. He has no choice
but to fling himself on the king’s mercy. It is this
act of pleading, of self-recognition of his extreme
indebtedness to the king, that causes the
compassionate release of regal mercy to flow
freely. This is how the divine throne of grace
interacts with us, Jesus illustrates.

ROLE REVERSAL
But once the indebted servant’s plea for

patience has been answered compassionately, he
misses the opportunity to go forth and imitate the
graciousness he has just received. When faced
with his own smaller situation of being the
creditor rather than the debtor, he develops the
sort of amnesia that afflicts so many of us when
we feel we have been wronged, slighted, or not
paid in full. The indebted servant evidently did
not know or did not heed the wisdom from Jesus
ben Sirach in today’s first reading. He could not
call to mind that a sinner is characterized by
hugging wrath and anger tightly. When we hug
wrath and anger this tightly, our arms are
completely incapable of reaching out in the
loving embrace of forgiveness. Peter, and all of
us, must learn to keep the wisdom of Sirach and
this parable in our hearts and close at hand each
time we are called upon to forgive as we have
been forgiven. In that way, we can truly live our
prayer for God’s will for boundless mercy,
forgiveness, and compassion to be done on earth
as it is in heaven.

SAINT PIO OF PIETRELCINA.
(May 25, 1887 – September 23, 1968)

In one of the largest such ceremonies in
history, Pope John Paul II canonized Padre Pio of
Pietrelcina on June 16, 2002. It was the 45th
canonization ceremony in Pope John Paul’s
pontificate. More than 300,000 people braved



blistering heat as they filled St. Peter’s Square
and nearby streets. They heard the Holy Father
praise the new saint for his prayer and charity.
“This is the most concrete synthesis of Padre
Pio’s teaching,” said the pope. He also stressed
Padre Pio’s witness to the power of suffering. If
accepted with love, the Holy Father stressed,
such suffering can lead to “a privileged path of
sanctity.”

Many people have turned to the Italian
Capuchin Franciscan to intercede with God on
their behalf; among them was the future Pope
John Paul II. In 1962, when he was still an
archbishop in Poland, he wrote to Padre Pio and
asked him to pray for a Polish woman with throat
cancer. Within two weeks, she had been cured of
her life-threatening disease.

Born Francesco Forgione, Padre Pio grew
up in a family of farmers in southern Italy. Twice
his father worked in Jamaica, New York, to
provide the family income.

At the age of 15, Francesco joined the
Capuchins and took the name of Pio. He was
ordained in 1910 and was drafted during World
War I. After he was discovered to have
tuberculosis, he was discharged. In 1917, he was
assigned to the friary in San Giovanni Rotondo,
75 miles from the city of Bari on the Adriatic.

On September 20, 1918, as he was
making his thanksgiving after Mass, Padre Pio
had a vision of Jesus. When the vision ended, he

had the stigmata in his hands, feet, and side.
Life became more complicated after that.

Medical doctors, Church authorities, and
curiosity seekers came to see Padre Pio. In 1924,
and again in 1931, the authenticity of the
stigmata was questioned; Padre Pio was not
permitted to celebrate Mass publicly or to hear
confessions. He did not complain of these
decisions, which were soon reversed. However,
he wrote no letters after 1924. His only other
writing, a pamphlet on the agony of Jesus, was
done before 1924.

Padre Pio rarely left the friary after he
received the stigmata, but busloads of people
soon began coming to see him. Each morning
after a 5 a.m. Mass in a crowded church, he
heard confessions until noon. He took a mid-
morning break to bless the sick and all who came
to see him. Every afternoon he also heard
confessions. In time his confessional ministry
would take 10 hours a day; penitents had to take
a number so that the situation could be handled.
Many of them have said that Padre Pio knew
details of their lives that they had never
mentioned.

Padre Pio saw Jesus in all the sick and
suffering. At his urging, a fine hospital was built
on nearby Mount Gargano. The idea arose in
1940; a committee began to collect money.
Ground was broken in 1946. Building the
hospital was a technical wonder because of the
difficulty of getting water there and of hauling up
the building supplies. This “House for the
Alleviation of Suffering” has 350 beds.

A number of people have reported cures
they believe were received through the
intercession of Padre Pio. Those who assisted at
his Masses came away edified; several curiosity
seekers were deeply moved. Like Saint Francis,
Padre Pio sometimes had his habit torn or cut by
souvenir hunters.

One of Padre Pio’s sufferings was that
unscrupulous people several times circulated
prophecies that they claimed originated from
him. He never made prophecies about world
events and never gave an opinion on matters that
he felt belonged to Church authorities to decide.
He died on September 23, 1968, and was
beatified in 1999.



PRAYER FOR HEALING SICKNESS.
Loving and ever-present God, we believe

that your grace is sufficient for all things.
Comfort us a new by your presence. Allow that
in our weakness we may be made strong, in our
grief, consoled, and in our ignorance, wise.
Protect and guide us that we may know the way
to take and that at each crossroad of life we may
see the right path to choose. Safeguard us by
your power, uphold us your kindness, and warm
us by your love. By your divine grace help us to
do what is right, to act courageously, to love our
neighbors, to forgive our enemies. By your grace,
bless us through Jesus Christ our Lord. Amen.

For the sick: Anne Padula, Barbara
Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine
Ostrowski, Joseph Wojtowicz, Krzysztof Paluch,
Anna Kozłowska.
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Daję wam przykazanie nowe, abyście się
wzajemnie miłowali, tak jak Ja was

umiłowałem.
(J 13, 34)

Pierwsze czytanie (Syr 27, 30 – 28, 7) Odpuść
winę bliźniemu.
Psalm (Ps 103 (102) Pan jest łaskawy, pełen
miłosierdzia.
Drugie czytanie (Rz 14, 7-9) I w życiu, i w
śmierci należymy do Pana.
Ewangelia (Mt 18, 21-35) Przebaczenie Boga
uwarunkowane przebaczeniem drugiemu
człowiekowi.

Dzisiejsza przypowieść to fragment
dłuższej mowy Pana Jezusa w Ewangelii

świętego Mateusza, która dotyczy Kościoła.
Możemy powiedzieć, że także przez tę
przypowieść Pan Jezus chce nam uzmysłowić,
jak "działa” Kościół, jaką wspólnotą jest w
zamyśle Bożym.

Po pierwsze, fundamentem Kościoła,
kamieniem węgielnym, jest Chrystus. Chrystus,
który za nas oddał życie, który nam wszystkim,
grzesznym, pierwszy okazał miłosierdzie. Dług
d z i e s i ę c i u t y s i ę c y t a l e n t ó w d o d łu g
niewyobrażalny, nie do spłacenia. Ale jak
śpiewamy w pieśni eucharystycznej: ,,Oczyść
mnie Krwią swoją, która wszystkich nas, jedną
kroplą może, obmyć z win i zmaz”. Tak wielka
jest moc Ofiary Jezusa, zawsze żywej,
odnawianej na ołtarzu, owocnej także w
sakramencie pojednania – we Krwi Jezusa
zostajemy obmyci ze wszelkiego brudu grzechu.

Ale Kościół to nie ja sam i Pan Bóg –
Kościół to wspólnota. Dlatego Pan Jezus tak
wyraźnie nam pokazuje, że jest jakaś
fundamentalna zależność między otrzymaniem
mi ło s i e r d z i a o d B o g a i o b d a r z a n i em
miłosierdziem bliźnich. Inaczej ten przepływ
łaski jes t zablokowany, n ieskuteczny.
Przygotowując się do spowiedzi świętej, musimy
częściej pytać samych siebie – jak jest z moim
p r z e b a c z a n i e m ? C z y n i e ż y w i ę w
nieskończoność urazy do innych? Czy otwieram
serce na łaskę Boga w tych przestrzeniach, gdzie
trudno mi przebaczyć?

Przebaczenie to jeden z najtrudniejszych,
najbardziej delikatnych, często bolesnych
tematów. Ale dzisiejsza Ewangelia – słowo życia
– może rozjaśnić ciemności naszego serca,
naszych pogmatwanych, ludzkich historii,
światłem Chrystusa Zmartwychwstałego. I
wybrzmiewa w niej logika daru – Bóg tak hojnie
nas obdarza przebaczeniem, jest tak niezwykle,
zawsze, wiernie przebaczający, że to rodzi w nas
gotowość do miłosierdzia wobec bliźnich.
Życie według nauki Jezusa jest oparte na logice
daru. Jak zauważa w jednym ze swoich esejów
biskup Robert Barron: Nowe życie, do którego
zachęca Jezus – które w istocie rzeczy umożliwia
– jes t życiem absolutnie radykalnego
obdarowywania. (…) W zwykłym udzielaniu
czegoś człowiek kocha tych, z którymi już jest
związany, i dlatego może od nich oczekiwać



jakiegoś rodzaju rekompensaty, emocjonalnej
czy innej; natomiast w nowym sposobie
udzielania miłość trzeba ofiarowywać właśnie
tym, którzy nie wyświadczają w odpowiedzi
żadnej przysługi. Jezus formułuje tę zasadę
bardzo jasno.

MIEJ CIERPLIWOŚĆ NADE MNĄ
Myślimy często, że zwłaszcza ten, kto ma

więcej pieniędzy lub pełni wyższe stanowisko,
powinien być sprawiedliwy wobec innych -
biedniejszych czy swoich podwładnych. A
przecież każdy z osobna powinien poczuwać się
do sprawiedliwości

Słowo „rozliczenie", które pojawia się w
dzisiejszej Ewangelii, przypomina między innym
o tym, że sprawiedliwość ma charakter
dwustronny i dotyczy każdego z nas. W miarę
łatwo przychodzi nam bowiem rozliczać i
oceniać innych, sami jednak nie lubimy być
przez nikogo oceniani czy rozliczani. Przykład,
który ukazuje nam Ewangelia, nie jest więc
bynajmniej z dalekiej przeszłości. Pokusa
używania dwóch miar, jednej dla siebie, drugiej
dla innych, jest wciąż aktualna, a może nawet
silniejsza niż dawniej.

Czytając dziś słowo Boże, powinniśmy
przede wszystkim pomyśleć, jaka jest nasza
odpowiedź na wołanie bliźniego: „miej
cierpliwość nade mną". Chodzi przecież o to, by
każdy z nas, bez względu na stan posiadania czy
władzę, miał taką właśnie wrażliwość na
drugiego człowieka, jaką widzimy u króla
rozliczającego się ze swymi sługami, oraz byśmy
potrafili używać miary miłosierdzia nie tylko w
stosunku do siebie, lecz również w stosunku do
naszych bliźnich.

Pytamy więc, jak wygląda nasza

cierpliwość, tzn. sprawiedliwość wobec tych,
którzy mieliby prawo od nas jej oczekiwać? Czy
potrafimy być jak król, o którym słyszymy w
czytanym dziś fragmencie Ewangelii, ludźmi
wymagającymi, oczekującymi uczciwości i
sprawiedliwości od innych, ale jednocześnie
spoglądającymi miłosiernie na każdego, kto
znajduje się w potrzebie? I czy umiemy z
wdzięcznością i odpowiedzialnością przyjmować
dobroć, a czasem i miłosierdzie, które okazują
nam inni ludzie? Ani jedna, ani druga postawa
nie jest czymś łatwym do osiągnięcia. Taką
jednak drogę wskazuje nam Pan.

O G Ł O S Z E N I A   D R O B N E
1. Polskie delikatesy - Polish-European
American Deli M.E Inc  - ZAPRASZAJĄ
-1214 Forest Ave, Staten Island, NY 10310 -



kontakt (347) 861-7181.
2. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu
i na wynos, a także catering na wszystkie
imprezy i święta oferuje LUK & BART - 2960
Richmond Terrace, Staten Island. Kontakt:
718-510-2932, www.lbpierogi.com
3 - MEDICARE & MEDICAID NY & NJ 65
& up – program dla seniorów - Halina 718-926-
5180

Usługi projektowania w zakresie
Usług inżynierskich.

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy.
Zatwierdzanie aplikacji w NYC Department of

Buildings.
Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi.

Violations.
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie.

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w
sprawach

 związanych w zakresie architektury. 
Mówimy po Polsku:

KONTAKT Karolina Sadelski – 718-667-8500
email: ksadelski@permanentengineering.com

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE
THE MOST BLESSED SACRAMENT

   September 17 – September 24, 2023 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of the: 
Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato Families.
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, Thompson 
Families.

2. Good health for our Family. 
J. Ostrowski: 

1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families.
Suzanne A. Ascher & Wayne Ascher: 

1. L.M. Teresa F. Ascher
2. L.M. Teresa & Thomas Anthony Romanik.
3. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych.

Helene Hartmann-Pulaski:
1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family.
3. L.M. Margaret Etter.

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving.
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta.
2. L.M. Michael Aimesbury.
3. Good Health - Gary Aimesbury.
4. Good Health - Felicia Krause.
5. L.M. Barbara Olsen.
6. L.M. Helena Ostrowski.

Veronica Althea Modzelewski:
1. L.M. Brian G. Schiels
2. L.M. Josephine & John Modzelewski.
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & Sienkiewicz 

Families.
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason.
2. L.M. Peter & Glenn Johnson.
3. Guidance & safety. 
4. Good health for Family.
5. Special Intentions.

Maria Tomaszuk – Ś.P. Adam Tomaszuk, Władysław 
Kobeszko & Pedro Campos.
Regina Kobeszko – Ś.P. Aleksander Mieleszkiewicz.
Dann McAuliffe – 

1. Prayer for Good Health for Joseph Petraro.
2. For inner peace.


